
Proverbs 22

Vs
English

Translation
Word # 

Prov Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 choose 4533 נבחר 4 260
1 [a good reputation] 4534 שם 2 340
1 more than [many] riches 4535 מעשר 4 610
1 4536 רב 2 202
1 [better] than silver 4537 מכסף 4 200
1 and than gold 4538 ומזהב 5 60
1 [is good] favor 4539 חן 2 58
1 4540 טוב 3 17

______ ____ ________

26 8 1747
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 rich 4541 עשיר 4 580
2 and poor 4542 ורש 3 506
2 encounter one another 4543 נפגשו 5 439
2 [the] Maker 4544 עשה 3 375
2 [of] them all 4545 כלם 3 90
2 [is] the LORD 4546 יהוה 4 26

______ ____ ________

22 6 2016
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 a prudent man 4547 ערום 4 316
3 sees 4548 ראה 3 206
3 harm 4549 רעה 3 275
3 and he hides 4550 ויסתר 5 676
3 and [the] naive 4551 ופתיים 6 546
3 pass by 4552 עברו 4 278
3 and they suffer 4553 ונענשו 6 482

______ ____ ________

31 7 2779
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 a result 4554 עקב 3 172
4 [of] humility 4555 ענוה 4 131
4 [in the] fear 4556 יראת 4 611
4 [of] the LORD 4557 יהוה 4 26
4 [is] wealth 4558 עשר 3 570
4 and glory 4559 וכבוד 5 38
4 and life 4560 וחיים 5 74

______ ____ ________

28 7 1622
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 thorns 4561 צנים 4 190
5 [and] snares 4562 פחים 4 138
5 [are] in [the] way 4563 בדרך 4 226
5 [of the] perverse 4564 עקש 3 470
5 one who guards 4565 שומר 4 546
5 his soul 4566 נפשו 4 436
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5 will be far 4567 ירחק 4 318
5 from them 4568 מהם 3 85

______ ____ ________

30 8 2409
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 train up 4569 חנך 3 78
6 the youth 4570 לנער 4 350
6 4571 על 2 100
6 [according to] 4572 פי 2 90
6 His way 4573 דרכו 4 230
6 even 4574 גם 2 43
6 [when] 4575 כי 2 30
6 he becomes old 4576 יזקין 5 177
6 not 4577 לא 2 31
6 he will turn aside 4578 יסור 4 276
6 from it 4579 ממנה 4 135

______ ____ ________

34 11 1540
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 [the] rich 4580 עשיר 4 580
7 over [the] poor 4581 ברשים 5 552
7 will rule 4582 ימשול 5 386
7 and a servant 4583 ועבד 4 82
7 4584 לוה 3 41
7 to a man 4585 לאיש 4 341
7 who lends [is one who 

borrows]
4586 מלוה 4 81

______ ____ ________

29 7 2063
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 one who sows 4587 זורע 4 283
8 unrighteousness 4588 עולה 4 111
8 will reap 4589 יקצור 5 406
8 calamity 4590 און 3 57
8 and [the] rod 4591 ושבט 4 317
8 [of] his fury 4592 עברתו 5 678
8 will fail 4593 יכלה 4 65

______ ____ ________

29 7 1917
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 [one who has] a good 4594 טוב 3 17
9 eye 4595 עין 3 130
9 4596 הוא 3 12
9 will be blessed 4597 יברך 4 232
9 because 4598 כי 2 30
9 he gives 4599 נתן 3 500
9 some of his bread 4600 מלחמו 5 124
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9 to [the] poor 4601 לדל 3 64
______ ____ ________

26 8 1109
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 drive out 4602 גרש 3 503
10 a scoffer 4603 לץ 2 120
10 and 4604 ויצא 4 107
10 strife [will go out] 4605 מדון 4 100
10 and cease 4606 וישבת 5 718
10 quarrel 4607 דין 3 64
10 and abuse 4608 וקלון 5 192

______ ____ ________

26 7 1804
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 one who loves 4609 אהב 3 8
11 purity 4610 טהור 4 220
11 [of] heart 4611 לב 2 32
11 [has] grace 4612 חן 2 58
11 [on] his lips 4613 שפתיו 5 796
11 4614 רעהו 4 281
11 [the] king [is his friend] 4615 מלך 3 90

______ ____ ________

23 7 1485
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 [the] eyes 4616 עיני 4 140
12 [of] the LORD 4617 יהוה 4 26
12 guard 4618 נצרו 4 346
12 knowledge 4619 דעת 3 474
12 and He overturns 4620 ויסלף 5 186
12 words 4621 דברי 4 216
12 [of the] treacherous 4622 בגד 3 9

______ ____ ________

27 7 1397
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 said 4623 אמר 3 241
13 a lazy man 4624 עצל 3 190
13 a lion 4625 ארי 3 211
13 [is] outside 4626 בחוץ 4 106
13 in [the] midst 4627 בתוך 4 428
13 [of the] streets 4628 רחבות 5 616
13 I will be slain 4629 ארצח 4 299

______ ____ ________

26 7 2091
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 [a deep] pit 4630 שוחה 4 319
14 4631 עמקה 4 215
14 [is the] mouth 4632 פי 2 90
14 [of] an adulteress 4633 זרות 4 613
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14 one cursed 4634 זעום 4 123
14 [by] the LORD 4635 יהוה 4 26
14 will fall 4636 יפול 4 126
14 there 4637 שם 2 340

______ ____ ________

28 8 1852
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 foolishness 4638 אולת 4 437
15 [is] bound 4639 קשורה 5 611
15 in [the] heart 4640 בלב 3 34
15 [of] a youth 4641 נער 3 320
15 a rod 4642 שבט 3 311
15 [of] correction 4643 מוסר 4 306
15 will remove it far 4644 ירחיקנה 7 383
15 from him 4645 ממנו 4 136

______ ____ ________

33 8 2538
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 one who oppresses 4646 עשק 3 470
16 [the] poor 4647 דל 2 34
16 to make more 4648 להרבות 6 643
16 for himself 4649 לו 2 36
16 [or] one who gives 4650 נתן 3 500
16 to [the] rich 4651 לעשיר 5 610
16 surely 4652 אך 2 21
16 [will come] to poverty 4653 למחסור 6 344

______ ____ ________

29 8 2658
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 incline 4654 הט 2 14
17 your ear 4655 אזנך 4 78
17 and hear 4656 ושמע 4 416
17 words 4657 דברי 4 216
17 [of the] wise 4658 חכמים 5 118
17 and your heart 4659 ולבך 4 58
17 let be set 4660 תשית 4 1110
17 to My knowledge 4661 לדעתי 5 514

______ ____ ________

32 8 2524
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 because 4662 כי 2 30
18 [it will be] pleasant 4663 נעים 4 170
18 that 4664 כי 2 30
18 you will keep them 4665 תשמרם 5 980
18 in your [innermost parts] 4666 בבטנך 5 83
18 they will be ready 4667 יכנו 4 86
18 together 4668 יחדו 4 28
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18 on 4669 על 2 100
18 your lips 4670 שפתיך 5 810

______ ____ ________

33 9 2317
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 [for your trust] to be 4671 להיות 5 451
19 in the LORD 4672 ביהוה 5 28
19 4673 מבטחך 5 79
19 I have made known to you 4674 הודעתיך 7 515
19 today 4675 היום 4 61
19 surely 4676 אף 2 81
19 you 4677 אתה 3 406

______ ____ ________

31 7 1621
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 have not 4678 הלא 3 36
20 I written 4679 כתבתי 5 832
20 to you 4680 לך 2 50
20 [previously] 4681 שלשום 5 676
20 in counsels 4682 במועצת 6 608
20 and knowledge 4683 ודעת 4 480

______ ____ ________

25 6 2682
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 to make known to you 4684 להודיעך 7 145
21 [the] certainty 4685 קשט 3 409
21 [of] sayings 4686 אמרי 4 251
21 [of] truth 4687 אמת 3 441
21 to return 4688 להשיב 5 347
21 sayings 4689 אמרים 5 291
21 [of] truth 4690 אמת 3 441
21 to those who sent you 4691 לשלחיך 6 398

______ ____ ________

36 8 2723
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 do not 4692 אל 2 31
22 plunder 4693 תגזל 4 440
22 [the] poor 4694 דל 2 34
22 because 4695 כי 2 30
22 poor 4696 דל 2 34
22 he [is] 4697 הוא 3 12
22 and do not 4698 ואל 3 37
22 crush 4699 תדכא 4 425
22 [the] afflicted 4700 עני 3 130
22 at [the] gate 4701 בשער 4 572

______ ____ ________

29 10 1745
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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23 because 4702 כי 2 30
23 the LORD 4703 יהוה 4 26
23 will contend 4704 יריב 4 222
23 their case 4705 ריבם 4 252
23 and He will [take the life] 4706 וקבע 4 178
23 4707 את 2 401
23 [of] those who rob them 4708 קבעיהם 6 227
23 4709 נפש 3 430

______ ____ ________

29 8 1766
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 do not 4710 אל 2 31
24 associate 4711 תתרע 4 1070
24 4712 את 2 401
24 [with] a possessor 4713 בעל 3 102
24 [of] anger 4714 אף 2 81
24 and 4715 ואת 3 407
24 [to] a man 4716 איש 3 311
24 [of] rage 4717 חמות 4 454
24 not 4718 לא 2 31
24 you will come 4719 תבוא 4 409

______ ____ ________

29 10 3297
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 lest 4720 פן 2 130
25 you become accustomed to 4721 תאלף 4 511
25 his ways 4722 ארחתו 5 615
25 and you will take 4723 ולקחת 5 544
25 a snare 4724 מוקש 4 446
25 to your soul 4725 לנפשך 5 480

______ ____ ________

25 6 2726
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 do not 4726 אל 2 31
26 be 4727 תהי 3 415
26 among those who strike 4728 בתקעי 5 582
26 hands 4729 כף 2 100
26 in pledge 4730 בערבים 6 324
26 [for] loans 4731 משאות 5 747

______ ____ ________

23 6 2199
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 if 4732 אם 2 41
27 nothing 4733 אין 3 61
27 you [have] 4734 לך 2 50
27 to pay 4735 לשלם 4 400
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27 why 4736 למה 3 75
27 let him take 4737 יקח 3 118
27 your bed 4738 משכבך 5 382
27 from under you 4739 מתחתיך 6 878

______ ____ ________

28 8 2005
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 do not 4740 אל 2 31
28 move 4741 תסג 3 463
28 [an ancient] boundary 4742 גבול 4 41
28 4743 עולם 4 146
28 that 4744 אשר 3 501
28 4745 עשו 3 376
28 your fathers [made] 4746 אבותיך 6 439

______ ____ ________

25 7 1997
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 see 4747 חזית 4 425
29 a man 4748 איש 3 311
29 skilled 4749 מהיר 4 255
29 in his craft 4750 במלאכתו 7 499
29 before 4751 לפני 4 170
29 kings 4752 מלכים 5 140
29 he will stand 4753 יתיצב 5 512
29 not 4754 בל 2 32
29 he will stand 4755 יתיצב 5 512
29 before 4756 לפני 4 170
29 obscure men 4757 חשכים 5 378

______ ____ ________

48 11 3404
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 22 840 225 62033
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-22 18349 4757 1303435
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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